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De viktigste personene:


  	Ingrid Alvestad	–	Eier av Alvestad

  	Edvard Alvestad	–	Gift med Ingrid

  	Victoria og Bjørn Anders	–	Ingrids barn med Håkon

  	Karen Sofie, Embrek

  	og Anders	–	Ingrids barn med Edvard

  	Inger og Alexander	–	Victorias barn med August

  	Møller

  	Maren	–	Edvards datter

  	Theo Qvam	–	Gift med Victoria

  	Gabrielle	–	Victorias barn med Theo

  	Tor Håkon og

  	Hennie	–	Bjørn Anders’ barn med Bjørg

  	Flora	–	Embreks barn med Jørgine

  	Vilhelm Edvard	–	Karen Sofies barn med Verner

  	Verner	–	Gift med Karen Sofie

  	Louise Engh	–	Ingrids lillesøster, gift med Jakob

  	Engh

  	Oskar	–	Louises barn med Sylvester Lysk

  	Alva, Sigmund,

  	Kristiane og Agnes	–	Louises barn med Jakob

  	Ingeborg og Syver	–	Oskars barn med Eva

  	Theodor	–	Oskars barn med Minda

  	Olav	–	Kristianes mann

  	Helena	–	Kristianes datter med Olav

  	Mogens	–	Alvas mann

  	Emily	–	Alvas datter med Mogens

  	Ruben	–	Agnes’ mann

  	 

  	Charlotte Krüger	–	Ingrids venninne

  	Tilde Qvam	–	Nabo til Alvestad

  	 





Slik sluttet forrige bok:

Ingrid syntes det var flott med enda flere barn i huset. Ed Ingar var blitt alles øyensten, og hun følte det som at hun hadde blitt mormor selv. Edvard var like forgapt i gutten som han var i alle barnebarna. Da Ingrid ble kjent med Edvard, hadde hun aldri tenkt på ham som en mann med barnetekke. Men sannheten var at Edvard hadde et stort hjerte for de små. Tor Håkon greide for eksempel alltid å snurre Edvard rundt lillefingeren. Ingrid visste at tiden med barnebarna var noe Edvard skattet høyt.

De hadde fått brev fra Anders samme morgen. Et julebrev. Det var ikke så langt, som vanlig, men det var et livstegn. Anders skrev at han fortsatt befant seg i India, og at han hadde opplevd en hel masse spennende. Han gledet seg til å berette når han kom hjem, men visste ikke når det ble. Så ønsket han alle en god jul.

Ingrid hadde håpet i det lengste at sønnen, ved et mirakel, skulle komme tilbake til Norge til julefeiringen. Men det skjedde ikke dette året heller. Hun håpet at ved neste jul, julen 1911, ville Anders være tilbake.

Edvard og hun satt i stuen da en av tausene kom og fortalte at de hadde fått besøk. Det var en Lars Kronlund som sto på døren.

Ingrid og Edvard vekslet blikk. Ingen av dem kjente det navnet.

– Han er sakfører, sa tausa.

– Du får vise ham inn. Edvard reiste seg. Like etter kom en høy og mørkhåret mann inn i stuen til dem. Han hadde en dress som så dyr ut og hilste på dem med en tonemål som tilsa at han kom fra Kristiania.

– Hva skylder vi denne æren? spurte Edvard.

– Jeg kommer på vegne av herr og fru Bakken. Det gjelder området over gården, det som strekker seg fra deres havnehage og langsmed skogen mot Bakken. Dere forstår sikkert hvilket sted jeg mener.

– Hva med det? Edvard så på ham.

– Dere er sikkert klar over at det har vært diskusjoner om dette området i fortiden.

– Vi er klar over at Kristoffer Bakken uriktig hevdet at noe av Alvestads jord tilhørte Bakken, men hans ord kan man ikke ta på alvor. Han ville bare ramme oss, sa Ingrid.

– Jeg skal ikke si noe om intensjonene til Bakkens far, men det har blitt funnet et skjøte. Dette skjøtet viser at Bakkens eiendom strekker seg langt inn på det som man inntil nå har regnet for å være Alvestads eiendom. Herr Bakken vil gjerne at dere kan løse dette i minnelighet.

– Løse hva for noe? Det skjøtet må være feil. Bakken har ikke krav på noe av Alvestads eiendommer.

– Jeg tror retten vil være uenig med Dem, herr Alvestad.

– Jeg skal snakke med Jon Sigurd, dette må være en stor misforståelse, mumlet Edvard.

– Det er Jon Sigurd Bakken som har engasjert meg. Han regnet med at De ville protestere, og ville derfor at jeg førte ordet i alle henseende om denne saken.

Ingrid begrep ikke noe som helst. De hadde aldri hatt noe usnakket med Jon Sigurd. Hvorfor hadde han plutselig sendt en sakfører på døren deres? Han visste da at han kunne komme selv, når det skulle være, så ville de være åpne for å snakke med ham. Han hadde heller aldri nevnt noe om eiendomsgrenser tidligere. Hvorfor ble dette plutselig en sak nå?

– Jeg kan gi Dem en frist til over jul med å komme med en uttalelse i saken. Dersom De nekter å samtale om dette, må saken løses i retten, sa sakføreren bestemt.
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Januar 1911

Det var bitende kaldt den dagen Agnes og Ruben endelig kunne stige i land i London for å begynne sitt nye liv der. Reisen over havet hadde gått bra, bortsett fra at Agnes hadde vært sjøsyk det meste av veien. Det var nesten litt flaut, tenkte hun. Hun, hustruen til en redersønn som nå faktisk skulle virke som reder selv, klarte ikke å reise sjøveien uten å bli dårlig. Men så var det da også den første gangen hun reiste så langt med skip. Til Paris hadde de jo reist med tog store deler av veien.

En tett tåke lå over havnen. Det var slik som Anders hadde beskrevet det for henne i et brev, og slik hun hadde sett det for seg i tankene. London kunne virke ugjestmild før man ble kjent med den. Hun sendte en tanke til sin tidligere hjertenskjær. Hvor han enn befant seg, håpet hun han hadde det bra.

En automobil ventet for å frakte henne og Ruben til deres nye hjem, Greenlight Hall. Agnes var svært spent på hvordan livet ville bli her. Alt var nytt. Ikke bare var hun i en helt ny by i et helt nytt land. Hun skulle også befordres med automobil.

På vei til automobilen kjente Agnes et rykk i armen, og da hun snudde seg, så hun en ung gutt i fullt firsprang med portemoneen hennes i hånden.

– Tyv, stans! ropte en forskrekket Agnes på kav norsk.

Ruben hadde allerede satt på sprang etter tyvradden. Han ropte på engelsk, men gutten vørte ham ikke. Noen mennesker kikket deres vei mens andre fortsatte med sine gjøremål. Ingen gjorde noe. Man skulle tro dette var et dagligdags syn for dem.

Agnes ville rope etter Ruben at han skulle stanse. Hun ville ikke stå igjen her alene. Hva om tyven sto i ledtog med noen som kom for å hjelpe ham, og noe hendte med Ruben? Hun hadde hjertet i halsen. Heldigvis kom Ruben snart tilbake, rødkinnet og andpusten. – Jeg greide ikke å ta ham igjen, han forsvant inn i et smug. Han er jo bedre kjent her enn det jeg er.

– Jeg er lei for at jeg ikke passet bedre på, sa Agnes betuttet. Hun kjente seg dum. Heldigvis hadde hun ikke mange penger i portemoneen, men det var ille nok å miste dem hun hadde. I tiden fremover måtte hun være mer på vakt. Moren hadde fortalt at det vrimlet av lommetyver i London, at det var flere der enn i Kristiania. Fattigdommen i den engelske hovedstaden var stor.

– Dette er ikke din skyld, Agnes, sa Ruben og la armen rundt henne. – Vi er jo heldige som har nok penger. Jeg er lei for det ublide møtet du fikk med et nytt land og en ny by, men det er vel noen som får litt mer å spise de neste dagene, om vi skal se slik på det.

Agnes kjente hvordan hun pustet lettere ved ordene hans. Han var alltid så fin slik, Ruben. Selv i en tildragelse som dette følte han med både henne og tyven.

– Kom, Agnes, la oss gå til automobilen nå. På Greenlight Hall er det mye tryggere, og jeg gleder meg til å se godset. Tenk at vi skal bo på et gods!

Ruben la hånden på ryggen hennes og førte henne frem til befordringsmiddelet. De tok plass i automobilens baksete. Setene var behagelige, av mørkt skinn. Bilen måtte være dyr, tenkte Agnes. Det var spennende å innta Londons gater i den. Foreldrene hadde aldri manglet penger da hun vokste opp, hun var vant til å leve komfortabelt, men hun hadde for lengst innsett at livet som Rubens hustru ville være ganske så luksuriøst. Som å bli kjørt rundt i en automobil. Denne tilhørte godset, hadde Ruben fortalt henne. Faren hans hadde ansatt en sjåfør som sto til deres disposisjon.

Agnes kikket interessert på bygningene de passerte. Hun likte de engelske husene. De fleste var i mur, og noen hadde flotte hager på forsiden. Etter hvert ble det lenger mellom husene, og landskapet bredte seg ut. Åkrene ble flere.

Da de hadde kjørt i omtrent en halv time, tok de av fra veien og opp en allé. Over alle trærne skimtet Agnes spir og tårn. Og så lå endelig Greenlight Hall foran dem, omkranset av en frodig hage, eller kanskje heller en park, som nå hadde bøyd seg for vinterens herjinger. En stor fontene med en statue av Neptun i midten dominerte på gårdsplassen. På trappen ved husets inngangsparti sto tjenerne oppstilt. Agnes følte seg nesten som en kongelig over å bli tatt imot slik. Hun så på Ruben. – Skal alle disse menneskene arbeide for oss?

– Ja, det skal de. Det krever meget å holde i stand et stort gods.

– Men hvem skal holde oppsyn med dem? Jeg kan ikke noe om å styre husholdningen på et gods som dette.

– Du skal ikke behøve å tenke på det med det første, Agnes. Far har ansatt en butler som skal hjelpe oss med å ha overoppsynet med alt. Du kan bare slappe av og nyte tilværelsen som godsfrue. Den ledige tiden du har, kan du benytte til å arrangere selskaper, slik at vi kan bli kjent med naboene våre og mine bekjente fra arbeidet.

Agnes nikket, selv om selskaper ikke var det hun satte mest pris på. Samtidig var det viktig, som Ruben sa, at de skaffet seg venner på dette nye stedet.

Hun steg ut av bilen uten å ta blikket fra de oppstilte tjenerne. Hun hadde ikke trodd at godset skulle være fullt så herskapelig som dette. Hun hadde tenkt at stedet var på størrelse med de finere husene i Kristiania, men Greenlight Hall liknet mer på et slott. Litt beskjemmet tenkte hun at det ikke burde ha overrasket henne, de hadde jo fått vite at stedet tidligere hadde vært krongods. Hun rettet ryggen, trakk den varme kåpen tettere om seg og nærmet seg tjenerne, fast bestemt på å gjøre et godt førsteinntrykk.

En mann som var noe mer elegant kledd enn de andre tjenerne, trådte frem. Han var høy, med en karakteristisk bart og et finkjemmet, mørkt hår. Gestene hans var utstuderte, og han virket en anelsene feminin, tenkte Agnes da han rakte hånden frem mot Ruben og deretter mot henne. Han presenterte seg som Mr. Worsley, deres butler.

– Velkommen til Greenlight Hall. Jeg håper herskapet har hatt en behagelig reise, sa han på et enkelt og tydelig engelsk.

Agnes var lettet over at hun forsto hva han sa. Det ville nok ta tid før hun ville forstå alt som ble sagt her, men hun gledet seg til å bli flinkere til å snakke språket selv.

Ruben nikket og svarte ham at reisen hadde gått fint.

Agnes forsto at Worsley var bindeleddet mellom dem og resten av tjenerstaben. Det var også han som viste dem rundt på godset.

Greenlight Hall var like overveldende innvendig som utenfor. Først ble de ført inn i en gedigen hall, omkranset av to trappeløp på hver side. Fra hallen ledet det dører i tre retninger. En av dørene førte inn til en stor sal, og videre inn til en av flere salonger. I den første etasjen var det ikke mindre enn tre stuer. Der var dessuten to kontorer og et bibliotek. En stor spisestue og en ballsal lå vegg i vegg. Agnes tenkte at det kom til å bli dyrt å holde alle disse værelsene varme. Kjøkken, spiserom for tjenerne og alt som hørte til driften av huset, lå i underetasjen.

I etasjen over lå soveværelsene på rekke og rad. Hun visste at hun ville bruke en stund på å gjøre seg kjent med dette stedet, og ikke minst huske hvor alle værelsene lå. Hun hadde aldri vært i et så stort hus før.

– Du kan starte med å innrede stuen og vårt soveværelse, foreslo Ruben da de senere satt og spiste middag. – Og det er bare å velge de møbler og tapeter du ønsker. Vi har råd til hva du måtte ønske, Agnes. Han smilte og tok en slurk av rødvinen.

– Jeg vet knapt hvor jeg skal begynne. Det kommer til å ta et helt år, om ikke mer, å oppgradere alle disse værelsene. Det føles litt overveldende som ung, nygift frue å skulle kaste seg over noe slikt. Med ett føler jeg meg veldig voksen, sa hun og smilte mot mannen sin.

– Hva tror du jeg føler da, som helt brått skal være reder med stort ansvar? Jeg må nok arbeide lange dager, for det er mye for meg å lære og sette meg inn i. Jeg er redd du kommer til å bli mye alene her på godset, kjære deg.

– Da er det jo godt at du har gitt meg oppgaven med å gjøre endringer her, så holder jeg meg nok opptatt, sa hun opprømt. For selv om godset var flott, var det også noe gammelmodig over innredningen. Møblene kunne ikke ha vært byttet ut siden tidlig på 1800-tallet.

Tankene gikk til moren. Hun ville ha elsket en slik innredningsoppgave. Kanskje hun skulle foreslå at moren kom på visitt snart, og ble her en stund? Lengselen etter de der hjemme stakk i brystet, enda det ikke var mange dagene siden avskjeden. Lengselen skyldtes nok heller det at hun ikke ante hvor lenge det ville bli til hun fikk se dem igjen.

Porselenet klirret hver gang hun tok en bit av skinkesteken. Maten var god, og den smakte ekstra godt etter den lange turen over havet. Hun så frem til å kikke over alt dekketøyet og lintøyet, for å se om noe måtte byttes ut. En pike skulle hjelpe henne med dette, men hun ville også få bruk for alt hun hadde lært i Bergen, hos Rubens tante. I glasskapene hadde Agnes skimtet flotte serviser, krystall og vakre vaser. Alt sammen fulgte med på kjøpet. Om hun ikke hadde kjent seg rik før, gjorde hun det i hvert fall nå.

Hun vendte blikket mot vinduet som hadde utsikt mot parken. Der hadde de ikke fått omvisning ennå. Agnes gledet seg til å ta den i nærmere øyesyn.

Resten av dagen gled raskt forbi. Agnes påså at utpakkingen av all bagasjen gikk greit, og at tingene deres ble plassert der de hørte hjemme. Hun vandret gjennom godsets værelser og forsøkte å kjenne seg som hjemme. Det gikk ikke helt, til det var godset både for stort og nytt for henne. Men etter hvert skulle hun nok greie å se på det som et hjem, bare Ruben og hun fikk satt sitt preg på stedet.

Hun hadde allerede mange tanker rundt hva hun kunne gjøre, og hun gledet seg til å sette dem ut i livet. Det eventyret hun hadde lengtet etter, opplevde hun nå at hun hadde funnet. Hun så frem til å bli bedre kjent i London også etter hvert. Ruben hadde lovet at de skulle gå både i teateret og i Royal Albert Hall. Kristiane hadde dessuten anbefalt dem en tur i det tyrkiske badet.

Da kvelden kom, var Agnes helt segneferdig. Men Ruben var ikke trett. Det var han visst aldri når han gikk til ro. Det var sjelden de lukket øynene uten at de hadde elsket først. Agnes hadde hørt at mange kvinner fant denne delen av ekteskapet plagsom, men selv fant hun glede i nærheten med Ruben. Han var alltid omtenksom og varm, og hun følte seg trygg sammen med ham. Hun var virkelig heldig. Hun håpet at hun greide å være en så god hustru for ham som han fortjente.

– Vi skal fylle disse værelsene med mange barn, hvisket Ruben til henne etterpå. Det kilte i magen. Hun håpet at hun ville være svanger om ikke lenge.

For hver dag som gikk sammen med Ruben, ble hun mer og mer selvsikker. Ungpiken Agnes var i ferd med å bli erstattet av en moden kvinne. Hun førte seg med en stadig større trygghet, og så frem til en hverdag i dette nye landet sammen med den flotte mannen sin.

Alvestad

Ingrid var fremdeles opprørt over at Jon Sigurd hadde sendt en sakfører på døren deres, enda det skjedde før jul, og de nå var inne i det nye året. Det var en sjelden foreteelse at en sakfører kom på døren deres i et alvorlig ærend. Jon Sigurd hevdet at de satt på jord som egentlig tilhørte Bakken. Det vil si, Ingrid hadde ingen tro på at dette var Jon Sigurds overbevisning.

– Det er nok Doris som har satt griller i hodets hans, sa Ingrid bestemt. Det var ikke vanskelig å se at Jon Sigurds nye hustru hadde sine meningers mot, og at hun var stri. Folk i bygden hadde allerede begynt å hviske om at det var Doris som hadde makten i det ekteskapet. Jon Sigurd gjorde bare som hustruen sa. Nå tenkte Ingrid at ryktene var sanne. Jon Sigurd ville neppe gjort noe slikt som dette på egen hånd.

– Nå som julehøytiden og nyttårsfeiringen er over, skal jeg gå og snakke med ham for å høre hva han har å si. Han skal få se meg inn i øynene når han sier at  den jorden er hans.

– Ja, gjør det, Edvard. Jeg kan ikke tro at Jon Sigurd bruker en mellommann overfor oss. Vi er da granner, og vel forlikte også.

Da Ingrid så at Edvard var på vei ut, skyndet hun seg etter. – Jeg vil være med.

Edvard protesterte ikke.

Ute var det kaldt. Ingrid trakk sjalet omkring halsen, men det hjalp lite mot kulden. De gikk i den opptråkkede stien mellom gårdene. Det at denne stien ble holdt åpen, var også et tegn på godt granneskap. Ungene på Alvestad kunne leke med ungene på Bakken. Det var slik det skulle være.

Det var Doris selv som tok dem imot i døren. – Jeg så dere fra stuevinduet, forklarte hun. Stemmen var nøytral, men øynene var granskende. Hun forsto nok hvorfor de kom.

– Er Jon Sigurd inne? spurte Edvard.

– Han har lagt seg ned for å sove middag.

– Da vil jeg gjerne at du vekker ham. Dette kan ikke vente, sa Edvard bestemt.

Det kunne se ut som om Doris skulle til å protestere, men så møtte hun Edvards blikk. Hun nikket kort og forsvant inn, uten å ha invitert dem med seg. Det ville aldri ha skjedd under Idas tid på Bakken, tenkte Ingrid. Ida satte sin ære i å være gjestfri.

Det tok ikke lang tid før Doris kom tilbake. – Dere kan komme inn i stuen, sa hun. Hun smilte nå, men Ingrid syntes smilet var kunstig. Likevel smilte hun vennlig tilbake.

Ingrid satte seg i sofaen mens Edvard ble stående. Jon Sigurd kom snart inn til dem. Av de trøtte øynene var det tydelig at de hadde vekket ham.

Edvard gikk rett på sak. – Vi fikk en meget overraskende visitt på Alvestad før jul. En sakfører som hevdet at han kom på oppdrag fra Bakken, det var noe med et skjøte.

– Ja, det stemmer, sa Jon Sigurd.

– Alvorlig talt, dette er det reneste vrøvl. Hvis det finnes et slikt skjøte, så er det falskt, sa Edvard bestemt.

– Beskylder du min mann for løgner? kom det hardt fra Doris. Hun la hånden på Jon Sigurds skulder. – Jeg har selv sett dette skjøtet, og det er et ekte dokument, det kan jeg forsikre dere om. Sakføreren vår har da også bekreftet det. Vi håper selvsagt at dere vil være med på å løse denne saken i minnelighet. Min mann og jeg ønsker ikke noe oppstyr rundt dette.

– Dere sender en sakfører på vår dør, uten varsel, men ønsker ikke noe oppstyr? Edvard var i ferd med å hisse seg opp, hørte Ingrid.

– Dere må forstå at vi ble meget sjokkert over dette. Vi har da ikke noe usnakket, og du har alltid kunnet komme til Alvestad for en prat dersom det skulle være noe, sa Ingrid til Jon Sigurd.

Jon Sigurd vekslet blikk med hustruen, før han sa: – Vi tenkte at vi skulle gjøre dette skikkelig.

– Ja, vi vil jo ikke bli lurt, fremholdt Doris.

– Er det din mening også? Edvard satte øynene i Jon Sigurd. – Tror du at vi vil forsøke å lure dere?

Jon Sigurd trakk på det, nok en gang så det ut som han stilltiende hentet styrke fra hustruen. – Vi ville være på den sikre siden, sa han til slutt.

– Vel, nå som vi er her, regner jeg med at dere kan vise oss dette skjøtet. Edvards stemme utfordret ham.

– Skjøtet er hos vår sakfører. Vi kan sikkert avtale et møte, dersom det er ønskelig. Da kan vi også forsøke å diskutere oss frem til en løsning.

– Hvis dere mener at Alvestad bare skal gi dere jord fordi det helt ut av det blå har dukket opp et skjøte, tar dere feil. Jeg kan gjerne møte dere, bare for å se hvordan denne forfalskningen har tatt form, men noen avtale får dere ikke. Det er mitt siste ord, sa Edvard.

– Vi ønsket ikke å skape noe uvennskap her, sa Doris. Stemmen hennes skalv av innestengt sinne. Hun la armene i kors. – Vi håpet at dere ville være fornuftige.

– Det samme håpet vi at dere ville være, sa Ingrid. Hun satte nok en gang blikket i Jon Sigurd, lot ham se hvor skuffet hun var over ham. Han vek først med blikket.

Edvard skummet av raseri mens han skjenket seg et glass konjakk inne i stuen på Alvestad. – Jeg trodde aldri jeg skulle si dette, men nå begynner Jon Sigurd å minne om sin far. Det må være tapet av Åse som har forblindet hans fornuft.

– Det, og en viss ny hustru, sa Ingrid. – Jeg er overbevist om at det er Doris som står bak dette. Jon Sigurd ville aldri kokt sammen noe slikt på egen hånd. Doris er ute etter penger, og Jon Sigurd lar seg lede.

Edvard tok en stor slurk av glasset og lente den ene hånden mot vinduskarmen. – Hvis det er krig han vil ha, så skal han få det. Jeg lærte ett og annet av å håndtere hans far. Det finnes sikkert flere vitner som kan bære prov på at de eiendommene Jon Sigurd og Doris mener de eier, helt klart tilhører Alvestad.

– Hva om de ikke taler usant? Hva om det faktisk finnes et slikt skjøte?

– Du tror vel ikke det, Ingrid?

– Jeg forsøker bare å se saken fra flere sider. Hva om skjøtet er ekte? Hva skal vi gjøre da?

– Hva slags skjøte?

Det var Karen Sofie som kom inn. Ingrid og Edvard hadde vært så opptatt av samtalen at de ikke hadde hørt at datteren var på vei. Karen Sofie pleide å gå rett inn uten å banke på. Ingrid ønsket å ha det slik. Alvestad var fortsatt hennes hjem, selv om hun hadde etablert seg med Verner og Vilhelm i en egen bolig i nærheten.

– Jon Sigurd har bestemt seg for å legge seg ut med oss, sukket Edvard. – Han sendte en sakfører rett før jul, men vi har ikke villet forstyrre julefreden med dette, så vi har ikke nevnt det for dere. Men han hevder altså at Alvestad sitter på jord som egentlig tilhører Bakken. Edvard satte glasset hardt fra seg.

– Det lyder da virkelig ikke som Jon Sigurd, sa Karen Sofie med overrasket mine.

– Nei, det var akkurat det jeg også sa til din far. Jeg er helt sikker på at dette er noe Doris har kokt sammen. Hun har forblindet Jon Sigurds sinn fullstendig. Jeg har sett hvordan han har endret seg etter at de to ble et par. Det er tydelig at det er Doris som bestemmer det meste der i gården nå.

– Jon Sigurd kan også være bestemt, han har da egen vilje, sa Karen Sofie med rynket panne.

– Tror du virkelig det er hans vilje å lage kvalm med Alvestad? sa Edvard.

Karen Sofie ble svar skyldig. Hun satte seg i sofaen ved siden av Ingrid. – Jeg kom bare innom for å høre om dere ville komme på middag hos oss på lørdag. Vi hadde tenkt å invitere Jon Sigurd og Doris også, men jeg innser nå at det kanskje ikke er så lurt.

– Det hadde nok ikke blitt så hyggelig, omstendighetene tatt i betraktning, sa Ingrid.

– Jeg synes alt dette virker merkelig. Ikke minst kom det svært brått på også. Hva akter dere å gjøre med saken? spurte Karen Sofie.

– Vi har neppe annet valg enn å konsultere en sakfører, sa Edvard.

– Victoria kan sikkert hjelpe. Hun kjenner mange av Augusts tidligere venner og kollegaer, for ikke å snakke om alle bekjentskapene hun selv har skaffet seg de siste årene.

– Det er et godt forslag. Jon Sigurd og Doris skal ikke få en eneste ufortjent krone av oss. Det er helt sikkert, sa Edvard bestemt. Han nikket til datteren som tegn på at han var ferdig med samtalen, så forlot han værelset. Kort tid etter hørte de ytterdøren slå igjen etter ham. Trolig hadde han tatt seg en tur i stallen for å få tankene over på noe annet.

– Jeg tror du har helt rett, mor. Dette likner ikke den Jon Sigurd jeg kjenner. Jeg kan gjerne ta en prat med ham. Det kan hende han vil fortelle meg mer om hva som ligger bak.

– Åh, Karen Sofie, jeg synes ikke du skal blande deg opp i dette. Saken er trist nok som den er.

– Hvis det kan hjelpe, så blander jeg meg gjerne. Jeg kjenner Jon Sigurd godt, vet du. Han vil fortelle mer til meg enn til dere.

– Ja, hvis du tror du har en løsning på dette, må du gjerne forsøke. Jeg håper denne saken kan bli løst før den går til retten, og uten at Alvestad mister noe jord. Kristoffer Bakken mente også at Alvestad skyldte Bakken jord, men han kunne aldri understøtte det med noen dokumenter. Det var bare for å gjøre livet vanskelig for meg.

– Jon Sigurd er ikke på noen måte lik sin far. Noe ligger bak her, og jeg skal finne ut hva det er, sa Karen Sofie bestemt.
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